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Коли ми читаємо про насильство на Донбасі, то зазвичай бачимо цифри: людські втрати, частота 
обстрілів, кількість внутрішньо переміщених осіб. Ми також читаємо про різні місця: контрольно-
пропускні пункти, кордони, локації бойових дій. Але звіти рідко показують, як почуваються люди, які 
зазнають насильства, як вони його переживають і як воно впливає на їхні життя. У сучасних засобах 
масової інформації мало місця для історій людей і ще менше – для їхніх голосів.

Наш проект намагається це змінити. Ми хотіли показати різні шляхи, якими конфлікт породжує 
насильство. Ми хотіли розповісти справжні історії людей, які зазнали та зазнають насильства. За 
допомогою цих історій ми хочемо показати, що конфлікт означає для людей, як він змінив їхні життя, 
а отже, як він впливає на суспільство.

Такий великий проект вимагав потужної команди. Ми запросили людей із різних українських 
організацій, що займаються документуванням порушень прав людини під час збройного конфлікту.
Вони стали нашими авторами. Крім того, ми знайшли двох досвідчених художників, які були готові 
долучитися до командної роботи. Вони малювали історії, а тому створили не просто інформаційний 
контент, але і твори мистецтва.

Що таке «усна історія»?
На початку проекту ми навчали авторів проводити біографічні інтерв’ю. В них не дотримуються 

схеми «питання-відповідь». Вони дають респондентам свободу розповідати власну історію так, як 
люди того хочуть, у власному темпі та своїми словами, без втручання й інструкцій. Цей метод, який 
називається «усна історія», робить історії дійсно їхніми, а не реакціями інтерв’юера. Його розробили 
щоб дати голос тим, кого, як правило, не чують. Усна історія передає справжнє повідомлення про 
події, які відтворюють ситуацію так, як її пережила людина. Ці повідомлення допомагають зрозуміти 
не тільки те, що сталося, але і те, що це означало для людини – як вона почувалася, що думала і як 
приймала рішення у певній ситуації. Замість того щоб відображати дати, факти та цифри, усна історія 
розповідає історії мрій і страхів, важких рішень та їхніх наслідків, друзів і ворогів. Якщо коротко, 
вона розповідає історії життя. Вона показує, як досвід впливає та змінює нас.

Кожен автор чи авторка провели біографічне інтерв’ю. Після цього команда зустрілася і почала 
трансформувати інтерв’ю в комікс. Звичайно, неможливо вмістити всю історію життя людини на 
кількох сторінках. Ми обрали одну сюжетну лінію з кожного інтерв’ю, в якій показано різні шляхи 
залучення людей у конфлікт. Ці уривки також показують, як насильство впливає на людей і як воно 
змінює їхні життя.

Чому графічний роман у новелах?
Ми вирішили розповісти ці історії у формі коміксу, створивши у підсумку графічний роман у 

новелах. Графічні романи ведуть оповідь за допомогою слів і зображень. Вони звертаються до людей 
безпосередніше, ніж книги, і здатні передавати те, що не можна сформулювати словами.Графічними 
новелами можна пояснювати складні матеріали без довгих текстів, а також утримуватися від суджень 
та одностороннього зображення дійсності. Вони дозволяють переживати історії разом з героями та 
побачити світ їхніми очима. Тому ми вирішили розповісти про насильство і порушення прав людини 
у графічному романі, хоча цей жанр і не поширений в Україні. Така форма дозволила створити щось 

Вступ
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спільне нам усім – респондентам, тренерам, авторам і художникам – із дискусіями, складними   
рішеннями  та продуктивною співпрацею. Робота над графічним романом навчила нас говорити про 
конфлікт, навіть якщо ми не згодні, і навіть якщо ми всього не розуміємо. Ми сподіваємось, що він 
матиме схожий вплив на людей, які його прочитають і будуть обговорювати.

Тепер ви знаєте історію цієї книги, але хто вам її розповів? У той час, як в історіях ви будете чути 
респондентів, а також авторів і художників – через їхню роботу, у цьому Вступі ви маєте можливість 
познайомитися з організаторами проекту. Ми – активісти двох організацій: правозахисної організації 
Лібереко – Партнерство за права людини, що в Німеччині, та Східноукраїнського центру громадських 
ініціатив, що раніше розташовувався в Луганську, а зараз – у Києві та який працює разом із партнерами 
з Коаліції «Справедливість заради миру на Донбасі». Метою наших організацій є захист прав людини. 
Це передбачає не лише інформування про порушення прав людини, а й простіше: ми хочемо створити 
уявлення про те, що таке насправді права людини. Ми хочемо показати широкий спектр прав людини 
і ті способи, в які їх порушують у Європі щодня.
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Підкажіть, будь ласка, де п`ятий вагон? Мені теж потрібен п`ятий.
Ходімо зі мною.
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Куди ви їдете?

До Києва, а потім пересідаю. 
Я їду на схід України.

На схід? А можна спитати, 
що ви там робитимете?

Я журналістка з Німеччини. 
Працюю в гарячих точках, 
недавно була в Сирії.

А ви теж до Києва їдете?

Я навіть і не знаю. Не знаєте, куди ви їдете? Це складно двома словами пояснити...
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Квиток у нікуди
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Що відбувається? 
Хто ці люди? 

Де реакція Києва?

Ми мусимо 
відстояти Крим. Як я можу 

допомогти?

Приходь завтра 
до парку 

і друзів приводь.
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Ти чула, викрали координаторів 
«Євромайдан Крим»?

І що робити? 
Куди звертатися?

Ми не можемо довіряти 
місцевій владі, 

вони вже не за нас.

І Київ мовчить. 
Ніхто нам 

не допоможе.

Значить, ми наступні.
Треба негайно 
їхати звідси.
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Мені треба поїхати 
звідси. Я ненадовго, 
десь на два тижні.

Я приїду 
і складу сесію.

Я не буду в безпеці, 
поки не виїду з Криму.
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Тепер ти живеш у мене, 
вибирай диван.

*Допомога українським військовим у Криму: продукти, ночівля, допомога з виїздом на материк.

*
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Я тут зустріла 
ще кримчан.

Давай зберемо всіх, 
нам треба триматися разом.

Я з Бахчисарая, 
підприємець.

Я з Ялти, вчитель.

Я з Євпаторії, 
продавчиня.

Я з Феодосії, 
нотаріус.
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Понаїжджали, щоб гроші 
отримувати? Повертайтеся 

до Криму, у вас там 
не стріляють.

Я не можу 
повернутися, 
мене там 

заарештують.

За що?

Мене там вважають 
бандерівкою за те, 
що я підтримувала 

Україну.

Ну, я вам нічим 
не можу 

допомогти.

Ви тут не одержите 
закордонний паспорт, 
бо для мене Крим – 

це не Україна.

Крим – це Росія!

Крим – не Україна!

Всюди я чужа. У Криму я ворог, 
бо за Україну, а тут для мене також 

немає місця.
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Ми знаємо, що 
ваша дочка живе у 
Львові, чим вона там 

займається? 

Тим часом у квартирі Наталії в Криму...
Як твої справи?

Ці три роки, наче 
кошмарний сон, який ніяк

 не закінчується. 
А в тебе як?

У мене… у мене все добре.

Я знайду своє місце. 
І кота заведу.
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Ви кудись іще їдете?

Ні, тільки на Донбас.
Але ж війна не тільки там. 
Вона зачепила всю Україну.

Добрий день. А я до війни у Франківську працював, 
викладав у медуніверситеті…
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За покликом серця
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Час лягати спатки, завтра вранці – 
до школи, а нам із татом – на роботу.

Синку, закінчуй гратися. 

Люба, у мене чотири пари, то я 
сьогодні не зможу забрати тебе з роботи. Тоді заберу Олега зі школи, і ми 

погуляємо. Тортика десь поїмо.
Що скажеш?

УPA!!! 



21

Сподіваюся, ви на вихідних 
відпочили гарно, сьогодні у вас є 

сили поговорити про цироз печінки. 

Добрий день. Добрий день.

Сьогодні о 12 год. всі 
викладачі університету 
(чоловіки) мають в 
обов’язковому порядку 
прийти на медкомісію у 
військкомат.
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Що ми будемо з цим робити?

Підійдіть, будь ласка, 
зареєструватися, хто наступний.

А оце у вас поганий перелом… Вам пощастило.
Ви не придатні до військової служби.

Напишіть, що я придатний. 
Не хочу залишатися осторонь.
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Нічого.

Я сам вирішив, що треба їхати. 
До того ж, наших їде багато.

Ти ж бачиш, що на передовій 
хлопці трохи не після школи.

Їх треба підтримати, 
а не ховатися по кутках.

А де решта?

Ангіна у вас, дідусю. 
Одягатися треба тепліше. Добре, що лікар приїхав. 

Хоч трохи легше тепер буде.
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... і тоді мого сина забрали. 
Більше я його не бачив.

Але ж ви по телефону 
з ним говорили?

Так.

Скоріше би вже ця війна закінчилася, 
може, тоді його відпустять.

Ви мусите триматися.

Спасибі, лікарю. Виговорюся 
вам, то мені легше стає.

Наче з сином поговорив…

Ти чиє? 
Геть саменьке?

Ходи сюди, 
грітися будемо.
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Ну що, знову в той самий 
час, на тому самому місці.

Повна готовність.

Знову всі зібралися.

Біля лікаря безпечніше.

Не дай Боже, поранить 
кого, то він одразу ж допоможе.

Переводять мене. Через тиждень 
буду в «щасливому» місті Щасті...

Про кота мого тут подбайте.

Привіт, коханий. Як ти? 
У вас усе спокійно?

Так, це ж не передова.
Все тихо...

Краще розкажи, як ви там? 
Я за вами дуже скучив. 

Люблю вас з Олежиком безмежно. 
Просто хочу, щоб ти про це знала…
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У нас була «воєнка» в інституті, але 
війна – це не навчання в тилу.

... тут головне – без паніки, 
а решту на практиці зрозумієш.

Тим паче, 
не перший день уже тут.

Добре, що лиш зачепило, 
а то могло вбити. 

Де тебе підстрелили? А, це мені замість прапора прилетіло. 
Вони ж по нашому прапорові щодня 

стріляють, не можуть збити.

Михайлович того прапора ще рік тому 
почепив, коли на службу сюди 

перевівся, – бойовий дух нам піднімав.

Медики, прийом. Це Сова.
Обстріл на передовій. 
Один «двохсотий», 

чотири «трьохсотих». Прийом!
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Віктор, готуй джгути, 
тримайся поруч зі мною.

І бережи свою голову.

Михайлович...

Михайлович...

Тримайся...

Тільки тримайся!...
Ще трохи...

Друг...
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ГЕЙ ВИ, та зніміть того прапора! 
Чуєте?

А ми по вас не будемо 
стріляти на Трійцю.

Дістали вже! Кожен день 
вклинюються в наш ефір.

Добре. Знімемо. Тільки, 
як домовлялися, без обстрілів! 

Укропи, блін!

Скільки зим, скільки літ! 
Нарешті ви знову з нами! Що там у вас?

Привезли все, що замовляли. 
І навіть більше.

Є всі ліки? Головне, від температури, 
бо вже тиждень, як закінчилися. 

На офіційні запити поки відреагують, 
то вмерти можна. Якби не волонтери…

А оце від дітей.

Казали, що спеціально для лікарів 
малювали на День медика.

Кращого подарунка я ще не мав.

Це мені нагадує, чому я тут. 
І хто там лишився, за нашими спинами…



29

Для мене це була честь – із вами 
разом служити. Аж не віриться, 

що це вже рік минув.

Для нас це теж була честь. 
Дякую за врятовані життя…

Доку, а ми для тебе 
подарунок маємо...

Прапор Михайловича...

Дякую.

Може, гостей запросимо! Ти вже тиждень, 
як приїхав, ні з ким так і не бачився.

 Друзі питають.

Татку!

Таточку!

Ні, не хочу нікого 
бачити.
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Наш герой!

Ми тобою пишаємося!

З поверненням!
Як ти? Ми тобі телефонували, 

ти не відповідав.

У тебе все гаразд?

Все гаразд.

Трохи складно адаптуватися. Здається, одна країна, але там стріляють, щодня люди гинуть, 
а тут живуть так, наче нічого не відбувається. Виходиш на вулицю, а в кафе стільки людей, усі щасливі…

Там молоді хлопці, дівчата, і тут молоді 
хлопці, дівчата, але все по-різному…

Тебе, до речі, 
планують підвищити.

Будеш доцентом.

І премію видадуть!

Ми б хотіли свято зробити 
на честь твого повернення.

Дякую, але краще спрямувати 
це все на більш необхідні справи.

Там, на передовій, не вистачає 
багатьох елементарних речей.

І в магазині купити не можна, 
бо магазинів там немає.

А медикаменти доводиться 
часом чекати до місяця.

Єдине, що рятує, – це волонтери.
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Оце ще донесли 
з кафедри хірургії.

А це по педіатрії. 
Усі хочуть допомогти.

Вікторе, дякую, що ти 
це все організував.

А ти точно саме так хочеш провести 
різдвяну відпустку?

Уже післязавтра будемо на місці.

Хлопці чекають.
Зрадіють.

Я знаю...
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Можна до вас приєднатися?

Так, звичайно.
Куди їдете?

Їду до бойових товаришів 
мого брата…
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Мій брат
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Разрешить ввести войска 
на территорию Украины.*

*Дозволити ввести війська на територію України.

Це справжня війна!
Мені страшно...

Піду в добровольці.

Які добровольці? 
А ми...?

Братику, не треба!

Я собі не пробачу,
якщо не піду.

Що твої рідні 
про це думають?

Вони нічого не 
знають.
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Вас відправляють 
у зону бойових дій!

Повертайся 
живим... Він не бере слухавку. 
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Я в АТО,
в добробаті.

Під Іловайськом,
тут усі добровольці.

З тобою все гаразд?
Що передати?

Все нормал...

Як? Де саме?

Алло..
Алло...

Там війна.
Я боюся за нього...

Українські війська потрапили 
в оточення під Іловайськом.



37

Довкола стріляють, 
ми в оточенні! Тут 

пекло.

Нас здають, 
підкріплення нема.

Тримайся!
Не лізь під кулі.

Сторони домовилися про перемир’я,
українським військам дадуть коридор 
для виходу. Саша вийде з оточення.

Я живий. Нас виводять по 
зеленому коридору.

Я вас люблю.
Невдовзі зустрінемось.

Вас виводять?

Бережи себе!
Ми на тебе чекаємо.

Алло...
Алло!

Знищити українську колону!
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Колону українських 
військових обстрілюють.

РФ порушила 
домовленість.

Допоможіть їм!
Вишліть підмогу!
Відправте медиків!

Ми безсилі.

Нічим не можемо
допомогти.

Є домовленості.

Саша на війні.
Сьогодні обірвався 

дзвінок.
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У вас лікується
 Олександр?

До вас не доставляли 
Олександра?

До вас звертався
 за допомогою Олександр? 
Є інформація про нього?

Бачили його ім’я
на могилі на кладовищі.

Це не мій брат.
Я не вірю.

Він повернеться.
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Ви знаєте 
цього військового?

Ви ж разом
воювали.

Не знаю такого.

Допоможіть моїй сім’ї 
визначити статус вашого 

побратима.

Будьте людиною!

Не можу допомогти.

Звільніть кабінет.
Раджу звернутися до суду.

Я доб’юся 
поваги до

свого брата!

У нас інструкція. Такого не знаємо.
Нічим не можемо 

допомогти.

Прийміть 
документи.

Допоможіть визнати 
брата учасником війни.
Дайте йому статус.

Так не має бути.
Він герой.

Прошу суд визнати мого брата
учасником війни.

Як ви можете, 
він воював, є свідки.

Олександр ніколи 
не був військовим 

і не брав участі у війні.
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Він був із нами!

Він захищав Україну!

Він наш побратим!

Вибачте,
але він не був 
оформлений. 

Ми не видавали 
йому зброю.

Ви хочете сказати,
що він злочинець?

Можливо.
Прошу суд ухвалити
справедливе рішення.

Суд постановив визнати Олександра учасником війни і захисником Батьківщини.
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Як може так бути, що у всіх моїх 
випадкових супутників є своя історія, 

пов’язана з війною?

Які цікаві рослини! 
Я ще ніколи таких не бачила.

Так, це дуже рідкісні рослини. 
Оце…

Нарешті не про війну.

?!?!

Така рослина вже була у моїй колекції, 
але вона пропала після того, 

як ми евакуювалися з Луганська.
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Ціна вибору
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Обстрілюють кожен день. 
Вам треба виїхати. Я сама з дитиною не поїду.

Я не можу залишити колекцію. 
Це 12 років життя.

Луганськ, 2014 
р.
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Як лиш трохи стихне, 
я обов’язково приїду.

Микола з колегами намагалися врятувати колекцію рослин.

Періодично на станцію приходили військові. Бувало, коли в один день приходили військові
з обох сторін.

«Сепари» є?
Оружие, «укропы» есть?*

*Зброя, «укропи» є?
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Ризикуючи життям, люди по черзі їздили 
в Луганськ чи Станицю по продукти і паливо 
для електрогенераторів.

Повертаючись з однієї із поїздок...
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Що сталося...

Де Віра?... Віро!!!

Що це було...
 О Боже, ноги!?

Повзти.

Повзти, доки стане сили.
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Треба пробувати йти.

Ноги?!..

Терміново потрібна операція. Ми нічого не можемо зробити – 
в луганських лікарнях немає фахівців і медикаментів. Світлано...

у мене обгоріли ноги...

терміново потрібна 
 операція в Харкові...

всі документи 
 згоріли в машині…

Харків.
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Уже сніг… 

Все буде добре. 
Ти живий – це головне.

Я тобі завдячую всім. Не думаючи про 
себе, ти мене, тяжкохворого, перевезла без 

документів через усі блокпости...

Ти уберегла нашу дитину 
від цієї страшної війни… 

Не треба, ти ж ніколи не плакав, 
навіть після важкої операції...

Треба забрати рослини.
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Тепер вони нас годують.

Якби не рослини, 
ти мав би цілі ноги.

Це війна винна, 
а не рослинки.

Тату, мамо, 
ви такі хороші.

Купіть мені морозива.
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На п`яту платформу прибув 
потяг Львів-Київ.

А ви не їдете в Єнакієво?

Так, я там буду. 

А ви можете, будь ласка, 
передати слуховий апарат? 
Отут усе записано, кому саме.

Так, звичайно.

…я журналістка, шукаю для репортажу 
лікарів, які були на фронті. Так, я знала багатьох 

таких лікарів…
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Особлива вечеря
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Гляньте, що коїться!!!

Я поїду до Київ, 
на Майдан.

Як ти можеш 
їх покинути?

Ви ж у мене є, хіба 
не допоможете?
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Пер
емо

га!
Укр

аїна
 єди

на!

Пер
емо

га!

Слава Україні!

Ірина.

Андрій.

З перемогою!

Нарешті я повернуся 
до своїх дітей і сім’ї.

Тепер я точно 
впевнений 

у майбутньому 
дочки.



57

Андрій? Ірина!
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Іро, я хочу своїм хлопцям зробити 
«особливу» вечерю. 

Дай, будь ласка, продуктів.

«Особливу»?
Андрюшо, 

що ти вигадуєш?

Тримай ключі… 
Іди вибирай, що треба.

До зустрічі!
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Паличу, привіт! Скажи, 
як там справи у Веріна? 

Можеш йому 
вітання передати?

Вони підірвалися.

Паличу, це правда? Він що, дійсно  
 вмер? Як же так? 
 Як ти можеш 

                       так спокійно 
                                про це казати?

А чого ти чекала? 
Це війна!

А на війні є втрати.
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«Особливу» вечерю? 
Останню вечерю!

Іро, 
бігом сюди!

Я – Верін Андрій Богданович, 
1980 року народження. 
Я потрапив у полон 

і перебуваю зараз у лікарні.
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Допоможи звільнити 
людину!

Допоможи 
звільнити друга!

Потрібна допомога!

Допоможіть!

Після багатьох дзвінків через обмінювачів 
знаходять лікаря. Він працює у тій лікарні,
у якій було знято відео і в якій лежав Андрій.
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Так… був такий, учора помер. 
Його завтра закопають у загальній могилі.

Як мати вас прошу: 
збережіть його тіло, 

ми заплатимо.

Допоможи повернути тіло!

Допоможи поховати друга! Потрібна допомога.
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Як же це? Він не хворів, 
не пив зовсім… 

Такого не може бути.

**Бюро незалежної медичної експертизи

** ***Причина смерті:
- численні ушкодження;
- переломи кісток;
- вогнепальні поранення.

***

Боже, хай це у мене 
буде перший і останній…

Синочок!!!

*Справка
Причина смерті: цироз печінки
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Іро, сідай, 
це Андрієве місце.

Спасибі, Іро… 
Ти нам уже наша.

Це планшет...
Андрій хотів 

купити його дочці...
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Добрий вечір.

Ваші квитки, будь ласка.

А ви аж із Німеччини – і теж на схід? 
А для чого ж ви до нас їдете?

Я журналістка, збираю матеріал.

А ви знаєте, що цим поїздом колись їздили 
на фронт добровольці і тому волонтери

його називали «Київ – війна».
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«Нова влада»






















































































































